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NOVÉ KONANIE TÝKAJÚCE SA PRIESTORU SLOBODY, BEZPEČNOSTI 
A SPRAVODLIVOSTI: NALIEHAVÉ PREJUDICIÁLNE KONANIE 

 

Priestor slobody, bezpečnosti a spravodlivosti je jednou z oblastí, v ktorých v posledných rokoch dochádza 
k intenzívnej normotvornej činnosti. Prijali sa nové právne texty, ktoré niekedy vyvolávajú na vnútroštátnych 
súdoch citlivé otázky výkladu alebo platnosti práva Spoločenstva. Tak ako v iných oblastiach, aj v tejto 
oblasti je najdôležitejšie, aby sa právne normy Spoločenstva uplatňovali rovnakým spôsobom na celom území 
Únie.  
 
Jednou z úloh Súdneho dvora je práve prispievať k tejto jednote uplatňovania, a to prostredníctvom inštitútu 
prejudiciálneho konania. Oblasti tvoriace priestor slobody, bezpečnosti a spravodlivosti, upravené jednak 
v hlave VI Zmluvy o Európskej Únii (policajná a justičná spolupráca v trestných veciach) a jednak v hlave IV 
tretej časti Zmluvy ES (vízová, azylová, prisťahovalecká politika a iné politiky, ktoré sa týkajú voľného 
pohybu osôb, najmä súdna spolupráca v občianskoprávnych veciach) sa často charakterizujú naliehavosťou, 
ktorej nemôže vyhovieť bežné prejudiciálne konanie trvajúce približne jeden a pol roka, a to najmä z dôvodu 
množstva jeho účastníkov a obmedzení súvisiacich s prekladaním pripomienok, ktoré môže podať každý 
z členských štátov, ak má o to záujem. Táto skutočnosť totiž môže vnútroštátne súdy odrádzať od toho, aby sa 
s týmto druhom sporov obracali na Súdny dvor. 

 
Práve z tohto dôvodu Súdny dvor na výzvu Rady navrhol zaviesť novú formu konania: naliehavé 
prejudiciálne konanie1. S účinnosťou od 1. marca 2008 by toto konanie malo Súdnemu dvoru umožniť, aby 
v podstatne skrátenej dobe mohol rozhodnúť o najcitlivejších otázkach týkajúcich sa priestoru slobody, 
bezpečnosti a spravodlivosti, ako sú otázky, ktoré môžu vzniknúť napríklad v určitých situáciách, v ktorých 
dochádza k obmedzeniu slobody, ak odpoveď na vzniknutú otázku je určujúca pre posúdenie právneho 
postavenia osoby, ktorá bola uväznená alebo inak zbavená slobody, alebo v rámci sporu týkajúceho sa 
rodičovských práv alebo zverenia detí do starostlivosti, ak právomoc súdu povereného vecou na základe práva 
Spoločenstva závisí od odpovede na prejudiciálnu otázku. 

Tri základné osobitosti rozlišujú toto nové konanie od bežného prejudiciálneho konania. 

Po prvé, naliehavé prejudiciálne konanie na účely svojho zrýchlenia rozlišuje medzi účastníkmi konania 
oprávnenými zúčastniť sa na písomnej časti konania a účastníkmi konania oprávnenými zúčastniť sa na ústnej 
časti tohto konania. V rámci tohto nového konania sú totiž oprávnení podať písomné pripomienky, a to 
v jazyku konania a v krátkej dobe, len hlavní účastníci konania, členský štát, ktorého vnútroštátny súd podal 
                                                 
1 Rozhodnutie Rady z 20. decembra 2007 o zmene a doplnení Protokolu o štatúte Súdneho dvora a zmene a doplnení Rokovacieho 
poriadku Súdneho dvora prijaté Radou 15. januára 2008 (Ú. v. EÚ L 24 z 29. januára 2008, s. 39).  



prejudiciálny návrh, Európska komisia a prípadne Rada a Európsky parlament, ak ide o niektorý z ich aktov. 
Ostatné dotknuté osoby, a najmä iné členské štáty, ako členský štát, ktorého vnútroštátny súd podal 
prejudiciálny návrh, túto možnosť nemajú, sú však predvolané na pojednávanie, na ktorom môžu, ak majú 
záujem, predniesť svoje ústne pripomienky k otázkam položeným vnútroštátnym súdom a k podaným 
písomným pripomienkam. 

Po druhé, vlastné posúdenie vecí v rámci tohto nového konania je podstatne zrýchlené, pretože ihneď po ich 
doručení Súdnemu dvoru sú všetky veci týkajúce sa priestoru slobody, bezpečnosti a spravodlivosti zverené 
komore zloženej z piatich sudcov osobitne určených, aby počas obdobia jedného roka tieto veci filtrovali 
a posudzovali. Ak táto komora rozhodne, že vyhovie žiadosti o naliehavé prejudiciálne konania, v krátkej 
dobe po pojednávaní a vypočutí generálneho advokáta v dotknutej veci aj rozhodne. 

Nakoniec, s cieľom zaručiť hľadané zrýchlenie, sa konanie v praxi uskutoční predovšetkým prostredníctvom 
elektronickej pošty. Korešpondencia medzi Súdnym dvorom, vnútroštátnymi súdmi, účastníkmi konania vo 
veci samej, členskými štátmi a inštitúciami Spoločenstva sa v čo najväčšej možnej miere uskutoční 
prostredníctvom tohto komunikačného prostriedku.  

Touto podstatnou úpravou prejudiciálneho konania by chcel Súdny dvor odpovedať na naliehavosť, ktorá 
môže charakterizovať spory týkajúce sa priestoru slobody, bezpečnosti a spravodlivosti. 

Praktické pokyny uvádza Súdny dvor v informačnom usmernení pre vnútroštátne súdy, ktoré je k dispozícii 
na jeho internetovej stránke: 

http://curia.europa.eu/sk/instit/txtdocfr/txtsenvigueur/noteppu.pdf

 

Jazyky, ktoré sú k dispozícii: všetky 

Táto informácia pre tlač je k dispozícii aj na internetovej stránke Súdneho dvora: 
http://curia.europa.eu/sk/actu/communiques/index.htm  

Podrobnejšie informácie Vám môže poskytnúť pán Balázs Lehóczki 
Tel.: (00352) 4303 5499 Fax: (00352) 4303 2028  
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